
MH Teplárenský holding, a.s. 
Turbínová 3, 831 04 Bratislava – mestská časť Nové Mesto 

 
Vysvetlenie informácií č. 1 

Vzhľadom na skutočnosť, že obstarávateľovi spoločnosti MH Teplárenský holding, a.s. boli 
doručené žiadosti o vysvetlenie údajov uvedených v súťažných podkladoch pre verejnú súťaž 
č. VS MAT 9 pre predmet zákazky „Servis a opravy zariadení kogeneračného zdroja 
v závode Martin“ (ďalej len „verejná súťaž“), ktorá bola vyhlásená zverejnením oznámenia 
o vyhlásení verejného obstarávania v Úradnom vestníku EÚ série S č. 36/2025 dňa 20. februára 
2025 pod č. 115762-2025 a vo Vestníku verejného obstarávania č. 37/2025 pod č. 3753-MSS 
dňa 21. februára 2025 (ďalej len „oznámenie“), poskytujeme Vám v zmysle článku 10 
súťažných podkladov k verejnej súťaži (ďalej len „súťažné podklady“) nasledujúce 
vysvetlenie. 

Otázka č. 1 

Prosíme o upresnenie rozsahu dodávky "čistenie a nastavovanie pozície snímačov otáčok 
(mesačne)". Prosíme zadefinovať, ktoré konkrétne snímače otáčok. 

Odpoveď č. 1 

Obstarávateľ pristúpil k úprave článku 4 ods. 4.6 vzoru zmluvy o dielo tak, že článok 4 ods. 4.6 
vzoru zmluvy o dielo znie: „Servis motorov bude zhotoviteľ vykonávať podľa prílohy A k tejto 
zmluve a podľa predpisov výrobcu. Servis generátorov bude zhotoviteľ vykonávať podľa 
prílohy B k tejto zmluve. Okrem toho bude zhotoviteľ vykonávať výmenu, analýzu a likvidáciu 
oleja, kontrolu a likvidáciu vody a výmenu, analýzu a likvidáciu glykolových zmesí.“. 

Uvedenú zmenu článku 4 ods. 4.6 vzoru zmluvy o dielo vykoná obstarávateľ v zmluve o dielo 
uzatvorenej s úspešným uchádzačom. 

Otázka č. 2 

Prosíme o upresnenie rozsahu dodávky "údržba kompresorov stlačeného vzduchu a SCR 
(Selective Catalytic Reduction) systému (ročne)". Aký je presný rozsah údržby pre kompresory, 
typ a počet kompresorov. Aký je požadovaný rozsah údržby SCR? 

Odpoveď č. 2 

Obstarávateľ v plnom rozsahu odkazuje na odpoveď č. 1. 

Otázka č. 3 

Prosíme o upresnenie rozsahu dodávky "kontrola poistných ventilov systému stlačeného 
vzduchu (polročne)". Prosíme vyšpecifikovať počet a typy poistných ventilov a aký má byť 
výstup z uvedenej kontroly (protokol, zápis,...)? 

Odpoveď č. 3 

Obstarávateľ v plnom rozsahu odkazuje na odpoveď č. 1. 



Otázka č. 4 

Prosíme o upresnenie rozsahu dodávky "údržba čerpadiel okruhov KGJ a SCR systému 
(ročne)". Prosíme vyšpecifikovať presné typy a počty čerpadiel, nábeh mth na jednotlivých 
čerpadlách, vek čerpadiel, prevádzkové médium. 

Odpoveď č. 4 

Obstarávateľ v plnom rozsahu odkazuje na odpoveď č. 1. 

Otázka č. 5 

Prosíme o upresnenie rozsahu dodávky "výmena kameňov katalyzátorov SCR a OXI a výmena 
tesnení (v roku 2026)". Jedná sa o kompletnú výmenu kameňov NOx aj CO? 

Odpoveď č. 5 

Obstarávateľ v plnom rozsahu odkazuje na odpoveď č. 1. 

Otázka č. 6 

Prosíme o upresnenie rozsahu dodávky "výmena trysky SCR systému (v roku 2025)". Prosíme 
upresniť aký je interval výmeny trysky SCR. 

Odpoveď č. 6 

Obstarávateľ v plnom rozsahu odkazuje na odpoveď č. 1. 

Otázka č. 7 

Prosíme o upresnenie rozsahu dodávky "výmena kompresora SCR systému (v roku 2026)". 
Prosíme uviesť presné označenie zariadení, ktoré je potrebné vymeniť a vymedziť rozsah 
výmeny. 

Odpoveď č. 7 

Obstarávateľ v plnom rozsahu odkazuje na odpoveď č. 1. 

Otázka č. 8 

Prosíme o upresnenie rozsahu dodávky "výmena dávkovacieho čerpadla SCR systému (raz za 
3 roky od uvedenie motorov do prevádzky)". Prosíme uviesť presné označenie zariadení, ktoré 
je potrebné vymeniť a vymedziť rozsah výmeny. 

Odpoveď č. 8 

Obstarávateľ v plnom rozsahu odkazuje na odpoveď č. 1. 

Otázka č. 9 

Prosíme o upresnenie rozsahu dodávky "výmena snímačov, hadíc a trojcestného ventila SCR 
systému (raz za 3 roky od uvedenie motorov do prevádzky)". Prosíme uviesť presné označenie 
zariadení, ktoré je potrebné vymeniť a vymedziť rozsah výmeny. 



Odpoveď č. 9 

Obstarávateľ v plnom rozsahu odkazuje na odpoveď č. 1. 

Otázka č. 10 

Prosíme o upresnenie rozsahu dodávky "výmena dennej nádrže, ventilov, zobrazovača prietoku 
a motýľovej klapky SCR systému (raz za 4 roky od uvedenie motorov do prevádzky)". Prosíme 
uviesť presné označenie zariadení, ktoré je potrebné vymeniť a vymedziť rozsah výmeny. 

Odpoveď č. 10 

Obstarávateľ v plnom rozsahu odkazuje na odpoveď č. 1. 

Otázka č. 11 

Prosíme o upresnenie rozsahu dodávky "výmena filtračného elementu a regulátora SCR 
systému (raz za 5 rokov od uvedenie motorov do prevádzky)". Prosíme uviesť presné označenie 
zariadení, ktoré je potrebné vymeniť a vymedziť rozsah výmeny. 

Odpoveď č. 11 

Obstarávateľ v plnom rozsahu odkazuje na odpoveď č. 1. 

Otázka č. 12 

Prosíme o upresnenie rozsahu dodávky "údržba spalinových výmenníkov (ročne)". Spalinové 
výmenníky sa čistia mokrou metódou. Je možné odpadovú vodu z čistenia vypúšťať do 
jestvujúcej guličky? 

Odpoveď č. 12 

Obstarávateľ v plnom rozsahu odkazuje na odpoveď č. 1. 

Otázka č. 13 

Prosíme o upresnenie rozsahu dodávky "údržba doskových výmenníkov (ročne)". Prosíme 
uviesť presné označenie a počty doskových výmenníkov. 

Odpoveď č. 13 

Obstarávateľ v plnom rozsahu odkazuje na odpoveď č. 1. 

Otázka č. 14 

Prosíme o upresnenie rozsahu dodávky "výmena tesnení doskových výmenníkov a čistenie 
platní (každých 5 rokov od uvedenie motorov do prevádzky)". Prosíme uviesť presné označenie 
a počty doskových výmenníkov a typ média v jednotlivých vymenníkoch. 

Odpoveď č. 14 

Obstarávateľ v plnom rozsahu odkazuje na odpoveď č. 1. 



Otázka č. 15 

Prosíme o upresnenie rozsahu dodávky "údržba SCR systému (ročne)". Aký je presný rozsah 
údržby pre systém SCR? 

Odpoveď č. 15 

Obstarávateľ v plnom rozsahu odkazuje na odpoveď č. 1. 

Otázka č. 16 

Prosíme o upresnenie rozsahu dodávky "čistenie externých suchých chladičov (ročne)". 
Prosíme uviesť počet a typ chladičov, ktoré majú byť čistené, v akej výške sú umiestnené a či 
je čistiacu vodu možné použiť z miestneho hydrantu. 

Odpoveď č. 16 

Obstarávateľ v plnom rozsahu odkazuje na odpoveď č. 1. 

Otázka č. 17 

V článku 10 vzoru ZoD sa uvádzajú sankcie spojené s prevádzkou RIS. Zabezpečí teda 
obstarávateľ plný prístup do RIS tak, aby zhotoviteľ mal plnú kontrolu nad RIS a taktiež bude 
zhotoviteľovi umožnený diaľkový prístup do RIS, aby mohol operatívne a flexibilne riešiť 
prípadné problémy? 

Odpoveď č. 17 

Objednávateľ umožní vzdialený prístup dodávateľa pre dotknuté RIS/OT. Podmienkou je 
uzatvorenie zmluvy o kybernetickej bezpečnosti medzi zhotoviteľom a obstarávateľom a jej 
riadne plnenie zo strany zhotoviteľa. 

Otázka č. 18 

Dodávku, výmenu, analýzy a likvidáciu motorového oleja zabezpečuje plne obstarávateľ na 
svoje náklady? Bude obstarávateľ ručiť za kvalitu a priebežný stav motorového oleja v zmysle 
požiadaviek výrobcu motora a generátora? 

Odpoveď č. 18 

Obstarávateľ pristúpil k úprave článku 2 ods. 2.5 vzoru zmluvy o dielo tak, že článok 2 ods. 2.5 
vzoru zmluvy o dielo znie: „V cene za vykonávanie servisu a opráv nie sú zhrnuté náklady na 
médiá a náplne potrebné na riadnu prevádzku zariadení diela počas doby vykonávania servisu 
a opráv, a to: zemný plyn, elektrina, voda, vykurovacia voda, olej, močovina a glykolové 
zmesy; primerané náklady na tieto média a náplne znáša objednávateľ. Na žiadosť 
objednávateľa je zhotoviteľ povinný špecifikovať jednotlivé médiá a náplne. Zhotoviteľ je 
povinný upozorniť objednávateľa bez zbytočného odkladu na nevhodnú povahu vecí 
prevzatých od objednávateľa, inak zodpovedá za vady diela spôsobené použitím nevhodných 
vecí odovzdaných objednávateľom.“. 



Obstarávateľ pristúpil k úprave vzoru zmluvy o dielo tak, že v článku 4 ods. 4.7 písm. a) sa 
vypúšťajú slová „analýzu oleja,“, v článku 4 ods. 4.7 písm. b) sa vypúšťajú slová „analýzu 
oleja,“ a v článku 4 ods. 4.7 písm. c) sa vypúšťajú slová „analýzu oleja,“. 

Obstarávateľ pristúpil k úprave prílohy C k vzoru zmluvy o dielo tak, že položky č. 8, 8.1 a 9 
sa bez náhrady vypúšťajú. Číslovanie ostatných položiek ostáva nezmenené. 

Uvedenú zmenu článku 2 ods. 2.5 a článku 4 ods. 4.7 vzoru zmluvy o dielo a prílohy C k vzoru 
zmluvy o dielo vykoná obstarávateľ v zmluve o dielo uzatvorenej s úspešným uchádzačom. 

V prevyšujúcom rozsahu obstarávateľ odkazuje na odpoveď č. 1. 

Vzhľadom na uvedené možno na položenú otázku odpovedať tak, že dodávku oleja zabezpečuje 
obstarávateľ na svoje náklady podľa špecifikácie poskytnutej zhotoviteľom. Výmenu, analýzy 
a likvidáciu oleja zabezpečuje zhotoviteľ. Rozvrhnutie zodpovednosti medzi zmluvné strany 
zodpovedá pravidlu zakotvenému vo vzore zmluvy o dielo (článok 2 ods. 2.9 vzoru zmluvy 
o dielo). 

Otázka č. 19 

Dodávku, výmenu, analýzy a likvidáciu vody a glykolových zmesí zabezpečuje plne 
obstarávateľ na svoje náklady? Bude obstarávateľ ručiť za kvalitu a priebežný stav vody 
a glykolových zmesí v zmysle požiadaviek výrobcu motora a ostatných komponentov 
technologických okruhov? 

Odpoveď č. 19 

Dodávku vody a glykolových zmesí zabezpečuje objednávateľ na svoje náklady. Kontrolu 
a likvidáciu vody a výmenu, analýzu a likvidáciu glykolových zmesí zabezpečuje zhotoviteľ. 

V prevyšujúcom rozsahu obstarávateľ odkazuje na odpoveď č. 18. 

Otázka č. 20 

Prosíme o definíciu, čo v zmysle vzoru ZoD zahŕňa pojem škoda. 

Odpoveď č. 20 

Pojem škody definuje doktrína a súdna prax, vychádzajúc z príslušnej právnej úpravy. 
V podrobnostiach obstarávateľ odkazuje napr. na Ovečková, O. in: Ovečková, O. a kol.: 
Obchodný zákonník. Veľký komentár, Wolters Kluwer s. r. o., Bratislava 2017, s. 435 a nasl., 
Dulak, A. in: Števček, M., Dulak, A., Bajánková, J., Fečík, M., Sedlačko, F., Tomašovič, M. 
a kol.: Občiansky zákonník I., § 1 – 450. Komentár, C. H. Beck, Praha 2015, s. 1340 a nasl., 
s. 1492 a nasl. 

Otázka č. 21 

Zahŕňa škoda podľa vzoru ZoD aj ušlý zisk alebo straty z nevýroby? 



Odpoveď č. 21 

Obstarávateľ v plnom rozsahu odkazuje na odpoveď č. 20, pričom uvádza, že v zmysle § 379 
Obchodného zákonníka sa zásadne nahrádza skutočná škoda aj ušlý zisk. Z uvedeného potom 
vyplýva, že do náhrady škody je možné zahrnúť aj straty z nevýroby. 

Otázka č. 22 

V bode 7.4b) vzoru ZoD je požadované zaviazať sa k odstráneniu vady do 14 dní od prijatia 
reklamácie. Toto nie je možné zo strany dodávateľa s čistým svedomím garantovať. Nie je 
objektívne možné niektoré prípadné vady v uvedenej lehote odstrániť. Je možné tento článok 
zmluvy zmeniť napríklad tak, že vada bude odstránená do 14 dní od dodania potrebných 
náhradných dielov? Alebo si má uchádzač ohodnotiť toto riziko sankcie a započítať ho do ceny? 

Odpoveď č. 22 

Požiadavky vyplývajúce z článku 7 ods. 7.4 vzoru zmluvy o dielo smerujú k tomu, aby 
zhotoviteľ aj reálne zjednal nápravu v prípade výskytu vád na diele, čo je odôvodnené najmä 
tým, že výrobné zariadenia kogeneračných jednotiek obstarávateľ využíva na plnenie svojej 
základnej služby. Plynutie stanovenej lehoty preto neplynie od dodania potrebných náhradných 
dielov, ale ich zabezpečenie pre vykonanie záručnej opravy vrátane vykonania tejto záručnej 
opravy musí byť realizované v stanovených lehotách. 

V tejto súvislosti obstarávateľ vysvetľuje, že pokiaľ ide o závod Martin, obstarávateľ je 
kľúčovým výrobcom tepla a dodávateľom tepla pre odberateľov tepla v Meste Martinv zmysle 
pojmov vymedzených zákonom [§ 2 písm. b) a d) zákona č. 657/2004 Z. z. o tepelnej energetike 
v znení neskorších predpisov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o tepelnej 
energetike“)]. Je držiteľom povolenia č. 2006T 0268 na výrobu tepla a rozvod tepla. Nielen 
v zmysle uzatvorených zmlúv o dodávke tepla, ale aj priamo zo zákona je obstarávateľ povinný 
vyrábať a dodávať teplo v určenom čase, v určenej kvalite a prevádzkovať sústavu tepelných 
zariadení, ktoré slúžia na výrobu a distribúciu tepla hospodárne [§ 15 ods. 1 písm. a) zákona 
o tepelnej energetike]. Súčasne je povinný dodávať teplo z verejného rozvodu tepla na 
vymedzenom území každému, kto o dodávku tepla písomne požiada, má vybudovanú tepelnú 
prípojku, ktorá spĺňa technické podmienky pripojenia určené dodávateľom, a podpísal zmluvu 
o dodávke a odbere tepla, pokiaľ nie je už zásobovaný z verejného rozvodu tepla [§ 19 ods. 3 
písm. a) zákona o tepelnej energetike]. 

Obstarávateľ v súvislosti s výrobou tepla vyrába aj elektrinu (ide o tzv. vysokoúčinnú 
kombinovanú výrobu elektriny a tepla). Je držiteľom povolenia č. 2006E 0197 na výrobu 
elektriny a dodávku elektriny. Obstarávateľ elektrinu predáva aj ako tzv. regulačnú elektrinu 
a poskytuje podporné služby, ktorými sa zabezpečuje stabilizácia výkonu elektrizačnej sústavy 
Slovenskej republiky. 

Uzatvorené zmluvy, resp. informácie o ich uzatvorení sú zverejnené v Centrálnom registri 
zmlúv, dostupnom na webovom sídle https://www.crz.gov.sk/. 

Vzhľadom na uvedené obstarávateľ nutne potrebuje zabezpečiť čo najmenej poruchové 
a najmenej prerušované dodávky elektriny a tepla, pretože inak vzniká zodpovednosť 
obstarávateľa za vadné plnenie, ako to vyplýva zo všeobecne záväzných právnych predpisov, 
ako aj uzatvorených zmlúv. 

https://www.crz.gov.sk/


Na tomto základe obstarávateľ uvádza, že pokiaľ pre efektívne a včasné odstránenie vady je 
potrebné zabezpečiť príslušné náhradné diely, zhotoviteľ musí počítať s tým, aby mal takéto 
náhradné diely včas k dispozícii. 

Preto treba na položenú otázku odpovedať tak, že včasné a úplné splnenie povinností 
vyplývajúcich zo zmluvy sú uchádzači povinní zohľadniť vo svojich cenových ponukách, a to 
vrátane plnenia povinnosti podľa článku 7 ods. 7.4 vzoru zmluvy o dielo v lehotách, ktoré plynú 
od uplatnenia reklamácie zo strany obstarávateľa ako objednávateľa. 

Otázka č. 23 

Na akú dobu má byť vystavená banková záruka za zábezpeku ponuky? 

Odpoveď č. 23 

Zábezpeka ponuky, ktorú je možné poskytnúť zložením finančných prostriedkov na bankový 
účet obstarávateľa, poskytnutím bankovej záruky za uchádzača alebo poistením záruky, sa 
poskytuje do uplynutia lehoty viazanosti ponúk. Podrobnosti upravujú články 24 a 27 
súťažných podkladov. Lehota viazanosti ponúk v zmysle oznámenia plynie do 30. júna 2025. 

Otázka č. 24 

Akým spôsobom sa bude vyhodnocovať disponibilita v zmysle vzoru ZoD? Ideálne by bolo 
uviesť presný vzorec s popisom jednotlivých premenných a interval, za ktorý sa disponibilita 
vyhodnocuje. 

Odpoveď č. 24 

Disponibilita sa v zmysle článku 5 ods. 5.19 vzoru zmluvy o dielo vyhodnocuje každoročne 
počnúc dňom účinnosti zmluvy o dielo. Pre výpočet dostupnosti platí všeobecný vzorec: 

Dostupnosť systému = (Celkový dostupný čas – Celkový čas nedostupnosti)/Celkový dostupný 
čas * 100 %, 

pričom pre obdobie jedného roka (8 760 hodín) a požadovanú dostupnosť 98,88 % obstarávateľ 
toleruje maximálnu nedostupnosť systému v trvaní 98 hodín a 6 minút. 

Otázka č. 25 

v bode 2.4 c) zmluva zahŕňa prácu robotníka v rozsahu 300 hodín a d) zmluva zahŕňa prácu 
technika v rozsahu 600 hodín. Akými cenami (týždeň, víkend, deň, noc, ...) sa bude fakturovať 
po prekročení tohto limitu? 

Odpoveď č. 25 

Práce po prekročení limitov stanovených v článku 2 ods. 2.4 písm. c) a d) vzoru zmluvy o dielo 
nie sú zahrnuté do diela. 

Otázka č. 26 

v bode 4.6 zmluva nedefinuje zodpovednosť za dodávku potrebných náhradných dielov. 
Znamená to, že všetky potrebné ND zabezpečuje MHTH? 



Odpoveď č. 26 

Obstarávateľ odkazuje na článok 1 ods. 1.2, článok 2 ods. 2.4 písm. b), článok 2 ods. 2.9 
a článok 4 ods. 4.8 písm. e) až h) vzoru zmluvy o dielo, z ktorých vyplýva, že v súvislosti 
s vykonávaním servisu a opráv podľa príloh A a B k vzoru zmluvy o dielo všetky náhradné 
diely zabezpečuje zhotoviteľ a náhradné diely pre opravy neuvedené v prílohách A a B k vzoru 
zmluvy o dielo zabezpečuje obstarávateľ na základe špecifikácie poskytnutej zhotoviteľom. 

Otázka č. 27 

v bode 4.7 podľa uvedeného bodu pravidelné servisné činnosti 1k, 2k, 5k si vykonáva MHTH 
vlastnými pracovníkmi a zhotoviteľ zabezpečuje „účasť, vedenie a dohľad šéfmontéra“ – je to 
takto správne pochopené? 

Odpoveď č. 27 

Obstarávateľ potvrdzuje, že vykonávanie drobných servisných úkonov, ktoré sú špecifikované 
v článku 4 ods. 4.7 vzoru zmluvy o dielo a v prílohe C k vzoru zmluvy o dielo, bude realizovať 
obstarávateľ zhotoviteľom zaškolenými zamestnancami obstarávateľa, pričom pri týchto 
drobných servisných úkonoch bude zhotoviteľ zabezpečovať účasť, vedenie a dohľad 
šéfmontéra. 

Otázka č. 28 

v bode 4.8 Zhotoviteľ sa ...... zaväzuje poskytovať: b) telefonickú podporu výrobcu BERGEN 
ENGINES AS v rozsahu 40 hodín ročne. Je tým myslená telefonický podpora v bežnej 
pracovnej dobe pon-pia alebo je požadovaná telefonická podpora BERGEN ENGINES AS 25 
hodín denne 7 dní v týždni? 

Odpoveď č. 28 

Obstarávateľ uvádza, že telefonická podpora výrobcu BERGEN ENGINES AS v rozsahu 40 
hodín ročne podľa článku 4 ods. 4.8 písm. b) vzoru zmluvy o dielo sa vyžaduje v obvyklej 
pracovnej dobe počas pracovných dní. 

Otázka č. 29 

v bode 4.8 Zhotoviteľ sa ...... zaväzuje poskytovať: c) asistenciu spoločnosti APROVIS Energy 
Systems GmbH v rozsahu 10 hodín ročne. Je tým myslená telefonický podpora v bežnej 
pracovnej dobe pon-pia alebo je požadovaná telefonická podpora BERGEN ENGINES AS 25 
hodín denne 7 dní v týždni? 

Odpoveď č. 29 

Obstarávateľ uvádza, že asistencia spoločnosti APROVIS Energy Systems GmbH v rozsahu 
10 hodín ročne podľa článku 4 ods. 4.8 písm. c) vzoru zmluvy o dielo sa vyžaduje v obvyklej 
pracovnej dobe počas pracovných dní. 

Otázka č. 30 

zároveň by sme Vás chceli vzhľadom na náročnosť spracovania cenovej ponuky kvôli 
vysokému počtu dodávateľov požiadať o predĺženie termínu na predloženie ponuky o 1 mesiac. 



Odpoveď č. 30 

Obstarávateľ žiadosti o predĺženie lehoty na predkladanie ponúk o jeden mesiac nevyhovuje 
z dôvodu potreby zabezpečiť včasné plnenie zmluvy o dielo. 

Spoločná poznámka k poskytnutým odpovediam: 

Obstarávateľ uvádza, že súťažná dokumentácia vrátane vysvetlení podaných obstarávateľom 
(článok 1 ods. 1.5 vzoru zmluvy o dielo), a teda aj vrátane tohto vysvetlenia, predstavujú 
záväzný dokument, ktorý má význam aj pri plnení zmluvy o dielo v zmysle článku 5 ods. 5.1 
písm. e) vzoru zmluvy o dielo. 

Obstarávateľ konštatuje, že otázky boli predložené obstarávateľovi dňa 19. marca 2025, teda 
po uplynutí odporúčanej lehoty na zaslanie žiadostí o vysvetlenie, ktorá márne uplynula dňa 
12. marca 2025. 

Obstarávateľ zároveň konštatuje, že v poskytnutých odpovediach zásadným spôsobom nemenil 
súťažné podklady ani ich prílohy. Z uvedeného dôvodu je význam poskytnutých odpovedí 
z hľadiska prípravy ponuky nepodstatný. 

Na tomto základe s poukazom na článok 10 ods. 10.5 súťažných podkladov obstarávateľ nie je 
povinný predĺžiť lehotu na predkladanie ponúk. 

Napriek tomu obstarávateľ pristúpil k predĺženiu lehôt vo verejnom obstarávaní nasledovne: 

Lehota Pôvodné zadanie Upravené zadanie 
Lehota na predkladanie ponúk (dátum) 
(časť 5. nadpis „Informácie o predkladaní ponúk 
alebo žiadostí o účasť“ podnadpis „Lehota I“ 
oznámenia) 

24. marca 2025 31. marca 2025 

Lehota na predkladanie ponúk (čas) 
(časť 5. nadpis „Informácie o predkladaní ponúk 
alebo žiadostí o účasť“ podnadpis „Lehota I“ 
oznámenia) 

15:00 hod. 15:00 hod. 

Dátum otvárania ponúk 
(časť 5. nadpis „Informácie o predkladaní ponúk“ 
oznámenia) 

25. marca 2025 1. apríla 2025 

Čas otvárania ponúk 
(časť 5. nadpis „Informácie o predkladaní ponúk“ 
oznámenia) 

10:00 hod. 10:00 hod. 

Uvedená zmena lehôt bude uskutočnená aj v oznámení prostredníctvom korigenda. 

V Košiciach dňa 21. marca 2025 
 
 
Za obstarávateľa:     Ing. Lenka E r n e k o v á  
       špecialistka pre verejné obstarávanie 
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